EXERCISE 3. VERBS
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NOTE:

All of the above are taken from genuine Achaemenid Aramaic texts from Egypt. Vocabulary which
is given in the skeleton grammar or previous exercises is not repeated here. Verbs are given in S3M
perfect forms, with English gloss in infinitive. Remember: object suffixes can be added to verbs!

VOCABULARY:

I (dzal), to go.

NI ("aha), brother [takes possessive suffixes
(except S1) as though IR (‘ahu-). cf.
NN, father.]

IR (Cohora), other, another (SF).

YR (15, a person, man.

TN (artavazaya) [man’s name (Pers.)]

131 5137 (G zaban; D zabben), to buy; [D] to
sell.

S (hdir), splendid, glorious.

207 (hnub [or hnum]), [Egyptian god].

5113 (kohal), to be able.

N1 (kumra), (pagan) priest.

DY (ka ‘et), now.

202 (katab), to write.

NN2ND (katabta), writing, document.

PR (lagah), to take.

P23 (napaq), to go out.

o0 (siisa), horse.

93Y (‘dbad), to do, to make.

Y (‘ananyah), [man’s name].

XY (‘atira), rich, a rich person.

XY (‘atra), wealth, riches.

DB (patah), to open [cf. Mark 7.34 Eooafa,
IDENR, ‘be opened’].

D208 (patikar ?), a statue (Pers.).

bR (gatal), to kill.

Qr7 (raham), to love.

227 (rakkab), a rider.

N2 (saggi), much [adv.].

RPW (Siiga), the street [> Arabic ‘market’,

stq’].
MW IO (haskah), [H] to find.

oW ($2lah) to send.
WY (Samas), the sun; [name of the sun god].
XYAD (tar ‘a), door.



